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研究报告表明，⼝译的孩⼦会感到：不知所措、压⼒

⼤、沮丧、困惑、⾃尊⼼低以及经历更⼤的家庭冲突。

让我们照顾好我们的孩⼦。

⼉童⼝译员和笔译员
孩⼦“翻译”我们是对还是错？

您有权获得合格且训练有素的⼝译员！ 
提前申请语⾔翻译！

由于⼤脑年轻且正在发育，孩⼦们拥有更多的语⾔能

⼒。 促进⼈与⼈之间的交流会增强你对他⼈的同理
⼼。让我们保护孩⼦的语⾔并⿎励他们完全掌握他们所

学的语⾔。

谈话的主题和术语很少适合⼉童的认知、

语⾔和成熟程度。让我们保护他们的纯

真，并让他们适当地参与对话。

不准确的翻译可能会导致家⻓混淆，并且可能

会⾮常严重。 让我们负责并意识到使⽤我们的
孩⼦作为⼝译员的社会、情感和法律后果。

<¿?>

原始情况说明书由 RevED ⾸席社区
宣传和影响官 Christy Moreno 创
建。 翻译由 NAETISL 的多语⾔家庭

咨询委员会提供。
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